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See the notice on TED website

443933-2026 - Súťaž
Rakúsko – Architektonické, stavebné, inžinierske a inšpekčné služby – 0213_„Zubau Haus A, 
Sanierung Haus B u. Verbindung Haus B-C _VS Maxglan Salzburg
OJ S 122/2026 29/06/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Stadt Salzburg Immobilien GmbH
E-mail: office@sig.at
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejnoprávna inštitúcia
Činnosť verejného obstarávateľa: Bývanie a občianska vybavenosť

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: 0213_„Zubau Haus A, Sanierung Haus B u. Verbindung Haus B-C _VS Maxglan 
Salzburg
Opis: Verhandlungsverfahren mit vorheriger Bekanntmachung zum Abschluss eines 
Leistungsvertrages betreffend die Erbringung von Leistungen des Projektmanagements für 
das Projekt „SIG – Zubau an Gebäude B - Sanierung Haus B - Verbindung Haus B-C – 
VolksschuleMaxglan
Identifikátor postupu: d5ada2aa-2e41-4bac-beaa-d614d8dfec1a
Interný identifikátor: SIG/48783/2026/001
Druh postupu: Rokovacie konanie so zverejnením výzvy na súťaž/súťažné obstarávanie s 
rokovacím konaním
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 71000000 Architektonické, stavebné, inžinierske a inšpekčné služby
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 71541000 Riadenie projektov výstavby

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Lungau (AT321)
Krajina: Rakúsko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Pinzgau-Pongau (AT322)
Krajina: Rakúsko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Salzburg und Umgebung (AT323)
Krajina: Rakúsko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/443933-2026
mailto:office@sig.at
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2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Konkurz: 
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Siehe Teil A der 
Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 
2018 sowie auf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Korupcia: Siehe Teil A der Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die 
Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 
833/2014 verwiesen).
Účasť v zločineckej organizácii: Siehe Teil A der Ausschreibungsunterlagen 
(insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 
2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: Siehe Teil A 
der Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 
BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Siehe Teil A der 
Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 
2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Siehe Teil A der 
Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 
2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Podvod: Siehe Teil A der Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die 
Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 
833/2014 verwiesen).
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Siehe Teil A der Ausschreibungsunterlagen 
(insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 
2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Platobná neschopnosť: Siehe Teil A der Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die 
Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 
833/2014 verwiesen).
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Siehe Teil A der Ausschreibungsunterlagen 
(insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 
2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Aktíva spravované likvidátorom: Siehe Teil A der Ausschreibungsunterlagen 
(insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 
2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: Siehe Teil A der 
Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 
2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Čisto vnútroštátne dôvody vylúčenia: Siehe Teil A der Ausschreibungsunterlagen 
(insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 
2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Závažné odborné pochybenie: Siehe Teil A der Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird 
auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO 
(EU) 833/2014 verwiesen).
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Siehe Teil A der Ausschreibungsunterlagen 
(insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 
2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
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Dôvody týkajúce sa konkurzu, konfliktu záujmov alebo odborného pochybenia: Siehe Teil A 
der Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 
BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Pozastavené podnikateľské činnosti: Siehe Teil A der Ausschreibungsunterlagen 
(insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 
2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Porušenie povinnosti platiť dane: Siehe Teil A der Ausschreibungsunterlagen 
(insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 
2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Siehe Teil A 
der Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 
BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: Siehe 
Teil A der Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 
78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Siehe Teil A der 
Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 
2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Dôvody týkajúce sa situácie hospodárskeho subjektu: Siehe Teil A der 
Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 
2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: 0213_„Zubau Haus A, Sanierung Haus B u. Verbindung Haus B-C _VS Maxglan 
Salzburg
Opis: Verhandlungsverfahren mit vorheriger Bekanntmachung zum Abschluss eines 
Leistungsvertrages betreffend die Erbringung von Leistungen des Projektmanagements für 
das Projekt „SIG – Zubau an Gebäude B - Sanierung Haus B - Verbindung Haus B-C – 
VolksschuleMaxglan
Interný identifikátor: SIG/48783/2026/001

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 71000000 Architektonické, stavebné, inžinierske a inšpekčné služby
Možnosti: 
Popis možností: Siehe Ausschreibungsunterlagen.

5.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Lungau (AT321)
Krajina: Rakúsko

5.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Pinzgau-Pongau (AT322)
Krajina: Rakúsko

5.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Salzburg und Umgebung (AT323)
Krajina: Rakúsko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
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Iné trvanie: Neobmedzený

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Požiadavka na žiadosť o účasť
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno
Doplňujúce informácie: Bei der Angabe der Mindestzahl der zur zweiten Phase desVerfahrens 
einzuladenden Bewerber handelt es sich um einen technisch bedingten Platzhalter. Eine 
solche Mindestanzahl liegt nicht vor. Siehe Teil A - Grundlagen undVerfahrensordnung. Die 
Zuschlagsfrist für jedes in diesemVergabeverfahren abgegebene Angebot beträgt fünf Monate 
und beginnt mit Ablauf der jeweiligen Angebotsfrist zu laufen.

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Súťažný podklad
Informácie o druhej fáze dvojfázového postupu: 
Minimálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 3
Maximálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 5
Postup prebieha v po sebe nasledujúcich fázach. V každej fáze môžu byť niektorí účastníci 
vylúčení
Kupujúci si vyhradzuje právo zadať zákazku na základe pôvodných ponúk bez ďalších 
rokovaní

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Preis
Opis: Siehe Ausschreibungsunterlagen.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 70
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Qualität
Opis: Siehe Ausschreibungsunterlagen.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 30

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Adresa súťažných podkladov: https://stadt-salzburg.vemap.com
Ad hoc komunikačný kanál: 
Názov: Beschaffungsportal der AuftraggeberIn bzw. der vergebenden Stelle.
URL: https://stadt-salzburg.vemap.com

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://stadt-salzburg.vemap.com
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina

https://stadt-salzburg.vemap.com
https://stadt-salzburg.vemap.com
https://stadt-salzburg.vemap.com
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Elektronický katalóg: Nie je povolená
Vyžaduje sa zdokonalený alebo kvalifikovaný elektronický podpis alebo elektronická pečať [v 
zmysle nariadenia (EÚ) č. 910/2014]
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie žiadostí o účasť: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky 
čas, stredoeurópsky letný čas
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Landesverwaltungsgericht Salzburg
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Stadt Salzburg Immobilien 
GmbH

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Stadt Salzburg Immobilien GmbH
Registračné číslo: FN 45784f
Poštová adresa: Hubert-Sattler-Gasse 7a
Mesto: Salzburg
PSČ: 5020
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Salzburg und Umgebung (AT323)
Krajina: Rakúsko
E-mail: office@sig.at
Telefón: +43 66280723081
Fax: +43 66280723079
Internetová adresa: https://stadt-salzburg.vemap.com
Koncový bod výmeny informácií (URL): https://stadt-salzburg.vemap.com
Profil kupujúceho: https://stadt-salzburg.vemap.com
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-0100
Úradný názov: Landesverwaltungsgericht Salzburg
Registračné číslo: 9110020126183
Poštová adresa: Wasserfeldstraße 30
Mesto: Salzburg
PSČ: 5020
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Salzburg und Umgebung (AT323)

mailto:office@sig.at
https://stadt-salzburg.vemap.com
https://stadt-salzburg.vemap.com
https://stadt-salzburg.vemap.com
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Krajina: Rakúsko
E-mail: post@lvwg-salzburg.gv.at
Telefón: +43 66280423834
Fax: +43 66280423893
Internetová adresa: http://www.lvwg-salzburg.gv.at
Koncový bod výmeny informácií (URL): http://www.lvwg-salzburg.gv.at
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-9999
Úradný názov: vemap Einkaufsmanagement GmbH
Registračné číslo: TED20
Poštová adresa: Berggasse 31
Mesto: Wien
PSČ: 1090
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Wien (AT130)
Krajina: Rakúsko
E-mail: office@vemap.com
Telefón: +43 13157940
Internetová adresa: https://www.vemap.com
Koncový bod výmeny informácií (URL): https://www.vemap.com
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 9821d4e4-3336-43a5-8bcd-95ed300d34c4  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 25/06/2026 15:54:23 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 443933-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 122/2026
Dátum uverejnenia: 29/06/2026

mailto:post@lvwg-salzburg.gv.at
http://www.lvwg-salzburg.gv.at
http://www.lvwg-salzburg.gv.at
mailto:office@vemap.com
https://www.vemap.com
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